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Sätet på britsen kan vridas med en av rattarna (finns på båda sidor av sätet). Där-
efter kan behandlingsbritsen svängas till avsett läge. Vid 90° läge märker du av 
ett stopp. 
RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s är avsedd för två olika arbetssätt: 

Vid detta arbetssätt svängs 
britsen endast kort bort från 
grundläget när patienten ska 
få ett fotbad. Ratten vrids till-
baka kort med ca. 1/4 varv. 
Britsen snäpper därmed in i 
grundläget när den svängs 
tillbaka. Behandlaren börjar 
till höger och arbetar sedan 
runt om sin patient.

Om ratten vrids till stopp så 
kan britsen svängas över 
grundläget hur många 
gånger som helst utan att 
den snäpper in. Detta ar-
betssätt är populärt om 
behandlaren vill placera 
patientens fötter i olika lä-
gen under behandlingen.

01. Arbeta i grundläge 02. Svänga fritt

HÖJDJUSTERING 
När användaren trycker in knappen [1] kör 
höjdjusteringen uppåt. Tryck på knapp [2] 
för att köra i motsatt riktning. Höjdjusteringen 
körs då nedåt igen. 

JUSTERA RYGGSTÖDS- OCH 
SÄTESLUTNINGEN 
Tryck på knapp [3]. Sätet och ryggstödet 
körs bakåt. Tryck på knapp [4] för att köra i  
motsatt riktning. Därmed kommer sätet och 
ryggstödet att ställas i upprätt läge.

Belasta inte fotbrytaren med hela 
kroppsvikten. Detta kan leda till 
skador på knapparna! 

FOTBRYTAREN FÅR INTE SPOLAS 
AV UNDER RINNANDE VATTEN 
ELLER DOPPAS NED I VATTEN. 
DETTA KAN LEDA TILL ATT DEN DÄ-
REFTER INTE LÄNGRE FUNGERAR. 

71 2 3 4

RENGÖRING 
Fotbrytaren till RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s är skyddad mot inträngande 
damm och fukt enligt IP X6. Rengör och desinficera med RUCK ytdesinfektionsdu-
kar, medicinteknisk produkt, alkoholfri (art.-nr. 2967002, art.-nr. 2967102 eller art.-nr. 
2967202). Beakta inverkanstiden enl. märkningen.

                                  ANVÄNDNING 25| ANVÄNDA FOTBRYTAREN
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INITIERING EFTER BYTE ELLER UNDERHÅLL AV FOTBRYTAREN 
Tryck på knapp [2] och [3] samtidigt och håll dem intryckta. Styrningen initieras. Under initierin-
gen hörs flera korta signaltoner. Släpp knapparna igen om ingen ton längre hörs under 3 se-
kunders tid. Alla elmotorer måste nu köras till maximalt och minimalt läge med knapp [1] och [4]. 
Därefter är behandlingsbritsen klar för användning igen.

72 3
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26| ANVÄNDNING ANVÄNDNING 27| 

Rotera britsen
Av säkerhetsskäl får britsen endast vridas i nedkört sittläge. När brit-
sen befinner sig i liggande läge får den inte vridas. 	

111

2

JUSTERA VAD- OCH FOTSTÖDET
För att komma fram till bästa möjliga arbetssätt placeras patientens fot resp. 
ben i olika lägen. För detta ändamål kan vad- och fotstödet anpassas på 
många olika sätt.

FÄLLA NED VAD- OCH FOTSTÖDET
För att du inte ska behöva lyfta hela vikten från patientens ben, kan du ta 
hjälp av kraftiga gastrycksfjädrar. Använd utlösaren (1) och (2) för att justera 
in vad- och benstödet till avsett läge. Stödet hålls kvar säkert i detta läge av 
gastrycksfjädrar. 

1
2

(1) Lossa på klämspaken – ställ benstödet (2) i avsett läge och vrid sedan åt 
klämspaken (1) på nytt.

DRA UT FOTRULLEN

JUSTERA KLÄMSPAKEN
 I punkt (1) till (4) nedan visas hur klämspakens läge kan ändras utan att fotrullen 
behöver lossas. Denna justeringsmöjlighet är alltid lämplig om klämspaken har 
dragits åt men därefter står i ett läge som kan vara ett hinder för dina arbetsupp-
gifter. Fatta tag (1) i klämspaken. Tryck med tummen (2) mot knoppen. Dra ut 
klämspaken (3) och sväng den till avsett läge (4). Släpp knoppen igen.

1 42 3

Till höger visas två olika 
behandlingssituationer. 
Klipp naglarna och av-
lägsna hornhud, särskilt 
vid hälen (ragader).
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Om du skulle behöva mer plats mellan fotrullarna, kan du ställa in ett större 
utrymme med RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s. En intelligent sväng-

SVÄNGA FOTRULLEN

1 2

ningsmekanism (skyddad av bruksmönster) skapar plats utan att du förlorar 
kraften från gastrycksfjädrarna. Lyft den avsedda fotrullen (1) och vrid den 
med 180° utåt. Därefter snäpper fotrullen in säkert vid vridpunkten och ga-
ranterar därmed att du kan utföra dina arbetsuppgifter exakt. Patienten upp-
skattar ofta möjligheten att kunna hålla fötterna vinklade åt sidan. 
Detta ger en känsla av säkerhet och skapar dessutom ännu mer utrymme 
för behandlingen.

För att fotrullen ska kunna vridas måste den dras ut och sedan fixe-
ras på nytt med klämspaken enligt beskrivningen under punkt ”DRA 
UT FOTRULLEN” på sid. 27. 

Fotrullen måste alltid ha snäppt in igen innan den används.

1

Beroende på var patientens ben befinner sig, kan vadstödet anpassas och 
därmed förbättra sittkomforten.

SVÄNGA VADSTÖDET

JUSTERA HUVUDSTÖDET STEGLÖST

1

2

Lossa på ratten (1) för att justera huvudstödet steglöst. Positionera huvudstö-
det (2) och spärra sedan ratten (1) på nytt. Vid behov kan huvudstödet även 
tas av helt.



F Ü R  F U S S  U N D  P F L E G E F Ü R  F U S S  U N D  P F L E G E

8020722 I Bruksanvisning Behandlingsbrits STELLA 3s | REV 06 | Ändringsversion 18.01.2023 8020722 I Bruksanvisning Behandlingsbrits STELLA 3s | REV 06 | Ändringsversion 18.01.2023

30| 31| UNDERHÅLL | RENGÖRING | DESINFEKTION

Underhåll
För att kontinuerligt garantera säker och fullgod drift av den med-
icintekniska produkten, ska RUCK SERVICE genomföra underhåll 
på RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s senast efter 24 månader. 
I samband med dessa underhållsarbeten genomförs även en elek-
trisk säkerhetskontroll enl. DIN EN 62353.
Kontakta RUCK SERVICE inför dessa arbeten. 

Genomföra underhåll och reparation
Underhåll och reparation får endast utföras av specialister som har 
auktoriserats av tillverkaren.

Om angivna punkter inte beaktas eller inte uppfylls kan inga anspråk 
på garanti och ansvarsövertagande för såväl sakskador som person-
skador längre ställas.

Endast original-reservdelar får användas.

RENGÖRING OCH DESINFEKTION  I 31

	   �Risk för skador vid felaktig skötsel av konstläder och ytor.  

Desinficera kontaktytorna efter varje behandling med RUCK ytdesinfektionsdukar, medi-
cinteknisk produkt, alkoholfri (art.-nr. 2967002, art.-nr. 2967102 eller art.-nr. 2967202). 
Tips: Använd engångsöverdrag. Därmed kan man undvika en direkt hudkontakt (kropp-
segna fetter och svett är i viss mån ganska aggressiva) med konstläder, som då skonas 
ytterligare.

Rengör konstlädret med en fuktig duk och rengör skonsamt med RUCK konstläderren-
göring och -skötsel (art.-nr. 2947001). Beakta inverkanstider för desinfektionsmedel enl. 
produktmärkningen. 

Risk för skador vid felaktig skötsel av konstläder och träytor. Använd inga koncentrerade 
desinfektions-, lösnings- eller rengöringsmedel eller alkoholhaltiga vätskor (> 50 % alko-
holandel). Använd ingen spraydesinfektion.

Se tvunget till att rengöringsutrustningarna som används är rena. Om mineraliska förore-
ningar, t.ex. sand- eller dammkorn förekommer i rengöringsmedel kan detta leda till att 
ytan förstörs. Använd inga skurmedel, t.ex. skurkräm, rengöringssvampar eller liknande 
som kan innehålla abrasiva partiklar. Rester av vätskor som har läckt ut måste genast tas 
upp från ytan med en mjuk duk.

För en skonsam rengöring av ytorna kan en mjuk bomullsduk användas. Även en 

RUCK
®
 mikrofiberduk som är skonsam mot ytan (art.-nr. 29616) kan användas, som 

dessutom är lämplig för ytor av trä. OBSERVERA: Andra rengöringsdukar med syntetfi-
ber kan ha en slipande verkan som angriper ytan. 
Under tidens lopp kan mindre användningsspår uppstå på ytan. Beroende på färg och 
ljusinfall syns de mer eller mindre tydligt. Dessa spår utgör inget sänkt bruksvärde, utan 
kan inte undvikas. Detta gäller för alla ytor som utsätts för slitage vid det vardagliga 
arbetet i praktiken. Fläckar och föroreningar som orsakats av vätskor som kan angripa 
ytan (t.ex. propolis, teträdsolja, klorhaltiga rengöringsmedel) är principiellt uteslutna från 
garantin.

RUCK SERVICE 

HELLMUT RUCK GmbH
Daimlerstrasse 23

D-75305 Neuenbürg
Tel. +49 (0)7082- 944 22 55
Fax +49 (0)7082- 944 22 59

E-post service@hellmut-ruck.de
Web www.hellmut-ruck.de
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32| CHAPTER HEADING DESINFEKTION, RENGÖRING OCH SKÖTSEL 33| 

	   Risk för överföring av sjukdomar! 

Otillräcklig desinficering kan leda till överföring av sjukdomar. Beakta tvunget alla 
krav som ställs av behörigt statligt organ för hygien och desinfektion. 

Desinficera produkten regelbundet. 

Beakta anvisningarna på sid. 31.

 

	    Missfärgning av kuddarna av klädesplagg 

Vissa plagg, t.ex. jeans, kan leda till att kuddarnas ytor missfärgas. Om möjligt bör 
du försöka att ta bort färgrester med en RUCK® mikrofiberduk som är skonsam mot 
ytan (art.-nr. 29616) och RUCK® konstläderrengöring och -skötsel (art.-nr. 2947001). 
Generellt rekommenderar vi att engångsöverdrag alltid används om detta är möjligt. 
Efter att ytorna har rengjorts och desinficerats ska de kunna ventilera väl före nästa 
behandling. Låt ytdesinfektionen torka helt enligt producentens anvisningar, men 
torrtorka inte.

32| RENGÖRING OCH DESINFEKTION

Miljöfara!

Felaktig avfallshantering utgör en fara för vår miljö.

>>> �När RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s har nått slutet av sin 
livslängd ska den lämnas in till ett lokalt återvinnings- och insamlings-
ställe.

>>> �Dämpare, gastrycks- och gasdragfjädrar står under tryck. De får inte 
öppnas eller värmas upp. De är försedda med en oljefyllning som mås-
te avfallshanteras enligt gällande avfallshanteringslagstiftning.

Explosionsrisk!
Drift av RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s i explosionsfarliga 
utrymmen kan leda till att en explosion utlöses.

Reservdelar 

Art.-nr. 10389	 Kudd-komplettset, två färger
Art.-nr. 10395	 Kudd-komplettset, en färg

	 Kan levereras i färgerna turkos (01), skiffer (02), mocca (03),
	 sand (04), vit (05), bambu (06), mint (07), baltic (08), orkidé (09) 
	 och mango (10).

Kontakta RUCK SERVICE för mer information om reservdelar.

Kontakta även RUCK SERVICE om du har frågor.

Telefon 	+49 (0)7082- 944 22 55 
Telefax	 +49 (0)7082- 944 22 59

E-post	 service@hellmut-ruck.de

RESERVDELAR

AVFALLSHANTERING
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Instigningshöjd					    53 cm

Högsta sittläge				    100 cm

Högsta läge för benstöd			  138 cm

Sätesbredd					     55 cm

Sätesdjup 						      48 cm

Totallängd med utdraget fot- och huvudstöd	 210 cm

samma, men inskjutet	 174 cm

Totalbredd inkl. armstöd			                         	        82 cm

Totalvikt		  140 kg

Anslutningsdata		  100 - 240 VAC, 50/60 Hz +/-10 %  

Styrning typ		  CO 61

Kapslingsklass				    IP 20

Inkopplingstid 	 10 % (= 2 min. TILL /18 min. FRÅN)

Max. belastning					     200 kg

Färg kudde 	 1 färg / 2 färger

Garanti				    2 år

Elektromagnetisk påverkan

Det kan inte uteslutas att elektromagnetisk interferens/påver-
kan uppstår om ytterligare elektriska utrustningar används.

34| TEKNISKA DATA | BEHANDLINGSLÄGEN

82 cm 172 - 202 cm

89 cm

138 cm

202 cm

82
 c
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Kuddarna i RUCK® behandlingsbritsen 
STELLA 3s kan bytas ut separat: Huvud- (1), 
rygg- (2) och säteskuddarna är fixerade vid 
rörramen med vingskruvar.  
För att montera ryggkudden (2) måste först 
skyddsplattan (4) tas av som är monterad med 
fyra skruvar och täcklock.
Innan säteskudden (3) kan monteras ska sätet 
lutas maximalt.
Även huvudkudden är monterad med vings-
kruvar efter att skyddsplattan (5) har dragits av.

www.hellmut-ruck.de

Videotips
Byta kuddar

		  Rekommendation för byte av kuddar

Eftersom kuddarna i behandlingsbritsar alltid är utsatta för stor påkänning rekom-
menderar vi att de byts ut efter ungefär tre år (vid normal användning).

GARANTI

På denna produkt ges en garanti som uppgår till 2 år. Normalt slitage på ytor, hjul 
osv. och andra rörliga komponenter täcks inte av garantin. Användningsspår samt 
nötning och slitage beroende på utrustningens ålder och hur ofta den använts, och 
som beror på en normal användning utifrån behandlingsbritsens prestandavärden 
och särart, är i enlighet med avtalet och utgör därmed inga brister i juridisk mening.

Garantin gäller från det ursprungliga inköpsdatumet när den första kunden köpte 
produkten. Inköpsdatumet ska påvisas med kvitto eller liknande. Inom ramen av 
garantin kommer HELLMUT RUCK GmbH antingen att reparera defekta apparater 
utan kostnad inom Tyskland eller – på egen bedömning – ersätta sådana apparater. 
En förutsättning är en fraktfri returnering av den defekta produkten tillsammans med 
kvitto. Utanför Tyskland är de lokala representanterna ansvariga för reklamationer. 
Kontakta RUCK i förväg om du är osäker angående returneringen.

Garantin upphör att gälla om vi kan konstatera att störningarna har uppstått av felak-
tigt eller bristfällig installation eller hantering, att bruksanvisningen har åsidosatts, av 
yttre påverkan eller som följd av ej behöriga reparationer eller ändringar.

Garantin är begränsad till reparation eller byte av produkten. Vidare ansvar, särskilt 
förlorad omsättning eller inkomst, är uteslutet. Om det dock kan konstateras att det 
rör sig om en störning som inte täcks av garantin, eller om garantitiden har löpt ut, 
ska kunden stå för kostnaderna för kontroll och reparation.

Med reservation för ändringar och avvikelser från det tekniska utförandet.
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SÄKERHETSANVISNINGAR

Emission och immunitet i RUCK® behandlingsbritsen STELLA 3s stämmer 
överens med kraven på icke-livsuppehållande utrustningar i en typisk klinisk 
omgivning.

               Med ledning av EN 60601-1-2 för elektromagnetisk kompatibilitet 	
	 för elektrisk utrustning för medicinskt bruk måste vi hänvisa till		
	 • att elektrisk utrustning för medicinskt bruk lyder under särskilda 	
	 försiktighetsåtgärder för elektromagnetisk kompatibilitet och ska tas 	
	 i drift enligt de krav som anges i föreliggande 
	 bruksanvisning. 
	 • att bärbara och mobila högfrekventa kommunikationsanordning	
	 ar (inkl. tillbehör såsom antennkablar och externa antenner) kan 	
	 påverka elektrisk utrustning för medicinskt bruk. Sådana anordning	
	 ar ska användas på minst 30 cm avstånd från RUCK® behandlings	
	 britsen STELLA 3s och dess komponenter. 
	 I annat fall kan det inte uteslutas att apparatens prestanda försäm	
	 ras. Se även: 8.2 Information om elektromagnetisk kompatibilitet 
	 enl. EN 60601-1-2 

	 Stryprisk av nätkabeln. Placera apparaten utom räckhåll för barn.

	 Om apparaten används i hemmet finns det till exempel risk för att 	
	 nätkabeln skadas av husdjur vilket kan leda till faror. 
	 Kontrollera därför nätkabeln regelbundet avseende skador. Kopp	
	 laloss kabeln från nätet vid behov.

	 Skydda apparaten mot skadedjur genom att kontrollera den regel	
	 bundet. Rengör apparaten vid behov.

	 Följ instruktionerna för drift och transport av apparaten.

OMGIVNINGSVILLKOR

Omgivningstemperatur och fuktighet (icke-kondenserande)

vid drift +5 °C till +40 °C och 30 % till 75 % 
Fukt (icke-kondenserande)

vid transport och lagring -10 °C (utan kontroll av relativ
luftfuktighet) till 50 °C (vid en
relativ luftfuktighet av 15 %
till 93 %, icke-kondenserande)

Lufttryck 700 hPa (≈ 3000 m ö h) - 1060 hPa

ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET 39| 

Riktlinjer och tillverkardeklaration – Elektromagnetisk emission

RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s är avsedd för drift i en omgivning som anges nedan. 
Kunden eller användaren av RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s ska se till att den används 
i en sådan omgivning.

Mätningar av emissioner Överensstäm-
melse

Elektromagnetisk omgivning - riktlinje

HF-emission 
enl. CISPR 11

Grupp 1 RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s 
använder HF-energi uteslutande för intern 

funktion. Därför är dess HF-emission mycket 
låg och det är inte sannolikt att angränsande 

elektroniska utrustningar störs.

HF-emission 
enl. CISPR 11

Klass B RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s är 
avsedd för drift i alla inrättningar inkl. bostä-
der och sådana som är direkt anslutna till ett 
offentligt försörjningsnät som även försörjer 

byggnader som används som bostäder.Utsändning av harmo-
niska övertoner enl. 

IEC 61000-3-2

Klass A

Utsändning av spän-
ningsvariationer / flicker 

enl. IEC 61000-3-3

Överensstämmer
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Riktlinjer och tillverkardeklaration – Elektromagnetisk immunitet

RUCK ® Behandlingsbritsen STELLA 3s är avsedd för drift i nedan angiven elektromagnetisk omgivning. 
Kunden eller användaren av RUCK ® Behandlingsbritsen STELLA 3s ska se till att den används i en sådan 
omgivning. 

Immunitets-
tester

Testnivå IEC 60601 Överensstämmelsenivå Riktlinjer för elektromagnetisk 
omgivning

Urladdning av 
statisk  

elektricitet 
(ESD)  

enl. IEC 61000-
4-2

Kontakturladdning: ±8 kV
Lufturladdning: ±2 kV, ±4 kV, 

±8 kV, ±15 kV  

Kontakturladdning: ±8 kV
Lufturladdning: ±2 kV, ±4 kV, 

±8 kV, ±15 kV

Golven ska bestå av trä eller 
betong eller vara försett med 
keramiskt kakel. Om golvbe-

läggningen består av syntetiskt 
material ska den relativa luftfuk-
tigheten uppgå till minst 30 %.

Approximativt 
fält för RF 

kabellös kom-
munikationsut-

rustning 
(IEC 61000-4-3) 

385 MHz; pulsmodulering: 
18 Hz; 27 V/m 

450 MHz, pulsmodulering: 
18 Hz; 28 V/m 

710, 745, 780 MHz; puls-
modulering: 217 Hz; 9 V/m 
810, 870, 930 MHz; puls-

modulering: 18 Hz; 28 V/m 
1720, 1845, 1970 MHz; 
pulsmodulering: 217 Hz; 

28 V/m 
2450 MHz; pulsmodulering: 

217 Hz; 28 V/m; 
5240, 5500, 5785 MHz; puls-
modulering: 217 Hz; 9 V/m 

385 MHz; pulsmodulering: 
18 Hz; 27 V/m 

450 MHz, pulsmodulering: 
18 Hz; 28 V/m 

710, 745, 780 MHz; pulsmo-
dulering: 217 Hz; 9 V/m 

810, 870, 930 MHz; pulsmo-
dulering: 18 Hz; 28 V/m 
1720, 1845, 1970 MHz; 
pulsmodulering: 217 Hz; 

28 V/m 
2450 MHz; pulsmodulering: 

217 Hz; 28 V/m; 
5240, 5500, 5785 MHz; 
pulsmodulering: 217 Hz; 

9 V/m 

En användning av annat tillbehör, andra adaptrar och andra kablar än sådana som 
fastlagts eller tillhandahållits av tillverkaren av denna utrustning kan leda till förhöjda 
elektromagnetiska emissioner eller en reducera elektromagnetisk immunitet i utrust-
ningen. Detta kan leda till ett felaktigt driftsätt.

Undvik att använda denna apparat direkt intill andra utrustningar eller tillsammans 
med andra utrustningar i staplad anordning. Detta kan leda till ett felaktigt driftsätt. 
Om en sådan användning som beskrivs ovan ändå blir nödvändig, bör denna apparat 
och andra utrustningar hållas under uppsikt så att man är säker på att de fungerar 
felfritt.

Snabba transienta 
elektriska störnings-
storheter/burst enl.  

IEC 61000-4-4

Nätledningar: 2 kV; 
100 kHz upprep-

ningsfrekvens
Ingångs- och 

utgångsledningar: 
1 kV; 100 kHz up-
prepningsfrekvens

Nätledningar: 2 kV; 
100 kHz upprep-

ningsfrekvens
Ingångs- och 

utgångsledningar: 
1 kV; 100 kHz upp-
repningsfrekvens

Kvaliteten för försörjningsspän-
ningen ska motsvara en typisk 
kommersiell och sjukhusmiljö.

Stötspänningar (surge) 
enl.  

IEC 61000-4-5

L-N: 1 kV L-N: 1 kV Kvaliteten för försörjningsspän-
ningen ska motsvara en typisk 
kommersiell och sjukhusmiljö.

Spänningsfall, korta 
avbrott samt variation-
er i försörjningsspän-

ningen enl.  
IEC 61000-4-11

0 % UT för 0,5 peri-
od vid 8 fasvinklar

0 % UT för 1 period 
vid 0°

70 % UT för 25/30 
perioder vid 0°

0 % UT för 250/300 
perioder 0°

0 % UT för 0,5 peri-
od vid 8 fasvinklar

0 % UT för 1 period 
vid 0°

70 % UT för 25/30 
perioder vid 0°

0 % UT för 250/300 
perioder 0°

Kvaliteten för försörjningsspän-
ningen ska motsvara en typisk 

kommersiell miljö samt sjukhus-
miljö. Om användaren kräver en 

fortsatt funktion även vid avbrott i 
energiförsörjningen rekommend-

erar vi att RUCK® Behandlingsbrit-
sen STELLA 3s matas från en 

avbrottsfri strömförsörjning eller 
ett batteri.

Magnetfält vid 
försörjningsfrekvens 

(50/60 Hz) enl. 
IEC 61000-4-8

30 A/m, 50 Hz och 
60 Hz

30 A/m, 50 Hz och 
60 Hz

Magnetfälten vid nätfrekvensen 
ska motsvara typiska värden som 

förekommer inom kommersiell 
miljö samt sjukhusmiljö.

ANMÄRKNING:  UT är nätväxelspänningen innan testnivån används
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4342 ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET I  ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET

Riktlinjer och tillverkardeklaration – Elektromagnetisk immunitet

RUCK ® Behandlingsbritsen STELLA 3s är avsedd för drift i nedan angiven elektromagnetisk omgivning. 

Kunden eller användaren av RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s ska se till att den används i en 
sådan omgivning.

Immunitets-
tester

IEC 60601-test-
nivå

Överensstämmel-
senivå

Elektromagnetisk omgivning - riktlinjer

Ledda HF-stör-
ningsstorhe-
ter enl. IEC 
610000-4-6

0.15-80 MHz; 
1kHz AM 80 
%; 3 Vrms , 6 
Vrms in ISM 
radio band

 

0.15-80 MHz; 
1kHz AM 80 %; 3 
Vrms , 6 Vrms in 
ISM radio band

När bärbar och mobil radioutrustning an-
vänds ska avståndet till (apparat eller system) 
inkl. ledningar inte underskrida rekommen-

derat skyddsavstånd som beräknats med en 
formel som är relevant för aktuell sändnings-

frekvens.
Rekommenderat skyddsavstånd: 

d =[–––]√P

d =[–––]√P

d =[–––]√P

ANMÄRKNING 1: vid 80 MHz och 800 MHz gäller det högre frekvensområdet.
ANMÄRKNING 2: dessa riktlinjer kan ev. inte tillämpas i alla fall. Spridningen av elektromagnetiska stör-
ningsstorheter påverkas av absorptioner och reflektioner från byggnader, föremål och människor.

a Fältstyrkan från stationära sändare, t ex basstationer för mobiltelefoni och Land Mobil Radio, amatörra-
diostationer, radiostationer på AM- och FM-band samt tv-stationer kan teoretiskt inte förutsägas.
 För att kunna bestämma den elektromagnetiska omgivningen vid stationära sändare, bör en studie vid 
användningsplatsen övervägas. Om den uppmätta fältstyrkan vid platsen där RUCK® Behandlingsbritsen 
STELLA 3s ska användas överskrider ovan nämnda överensstämmelsenivå, ska RUCK® Behandlings-
britsen STELLA 3s observeras så att den avsedda funktionen kan säkerställas. Om ovanliga egenskaper 
uppstår kan kompletterande åtgärder vara erforderliga, t.ex. en ändring eller en annan uppställningsplats 
för RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s.
b Inom frekvensområdet 150 kHz till 80 MHz bör fältstyrkan vara lägre än 3 V/m.

3,5
V1
3,5
E1
7
E1

Med P” som nominell effekt från sändaren i watt (W) enl. uppgift från tillver-

karen av sändaren och d” som rekommenderat skyddsavstånd i meter (m).

Fältstyrkan från stationära sändare ska vid alla frekvenser vara 

lägre än överensstämmelsenivån b” enligt en undersökning 

på plats a”. 

Störningar är möjliga inom omgivningen kring apparater som 

är försedda med följande symbol. 

Rekommenderade skyddsavstånd mellan bärbara och mobila HF-telekommunikationsapparater och 
RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s

RUCK® Behandlingsbritsen STELLA 3s är avsedd för drift i en elektromagnetisk omgivning i vilken 
HF-störningsstorheterna kontrolleras. Kunden eller användaren av RUCK® Behandlingsbritsen STEL-
LA 3s kan bidra till att elektromagnetiska störningar undviks, genom att beakta minimiavståndet 
mellan bärbara och mobila HF-telekommunikationsapparater (sändare) och RUCK® Behandlingsbrit-
sen STELLA 3s – beroende på avgiven effekt från kommunikationsapparaten.

Skyddsavstånd beroende på sändningsfrekvens (m)

Nominell effekt från 
sändaren

150 KHz till 80 MHz

d =[–––]√P

80 MHz till 800 MHz

d =[–––]√P

800 MHz till 2,5 GHz

d =[–––]√P

0,01 0,12 0,40 0,40

0,1 0,37 1,26 1,26

1 1,17 4,00 4,00

10 3,69 12,65 12,65

100 11,67 40,0 40,0

För sändare vars maximala nominella effekt inte anges i ovanstående tabell kan det rekommende-
rade skyddsavståndet d bestämmas i meter (m) med formeln som hör till resp. kolumn, varvid P 
motsvarar den maximala nominella effekten från sändaren i watt (W) enligt uppgift från tillverkaren av 
sändaren.

ANMÄRKNING 1: vid 80 MHz och 800 MHz gäller det högre frekvensområdet.
ANMÄRKNING 2: dessa riktlinjer kan ev. inte tillämpas i alla fall. Spridningen av elektromagne-
tiska störningsstorheter påverkas av absorptioner och reflektioner från byggnader, föremål och 
människor.

3,5
V1

3,5
E1

7
E1
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